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บทคดัย่อ 
 

 ในการวิจยัเร่ืองน้ีมีวตัถุประสงค์ เพื่อวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการใช้ประโยคค าถาม
ภาษาไทยของนกัศึกษาจีนท่ีเรียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ  และน าเสนอแนวการจดัการเรียน
การสอนประโยคค าถามส าหรับนกัศึกษาจีนท่ีเรียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ  กลุ่มเป้าหมายท่ี
ใช้ในการวิจยัคร้ังน้ี  ไดแ้ก่ ประโยคค าถามซ่ึงเก็บขอ้มูลจากนักศึกษาจีนท่ีก าลงัศึกษาภาษาไทย
เบ้ืองตน้  5 สถาบนัในจงัหวดัเชียงใหม่ ไดแ้ก่  มหาวทิยาลยัเชียงใหม่  มหาวทิยาลยัราชภฎัเชียงใหม่  
มหาวทิยาลยัฟาร์อีสเทอร์น  มหาวทิยาลยัพายพั และมหาวิทยาลยั แม่โจ ้ซ่ึงลงทะเบียนในภาคเรียน
ท่ี 2  ปีการศึกษา 2554  จ  านวนทั้งหมด 73 คน  โดยไดป้ระโยคค าถามท่ีมีขอ้ผิดพลาด จ านวน 281 
ประโยค  เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวิจยัในคร้ังน้ี  ไดแ้ก่ ตารางการวิเคราะห์ขอ้ผิดพลาดการใชป้ระโยค
ค าถามภาษาไทย และแบบประเมินแนวการจดักิจกรรมการเรียนการสอนการใช้ประโยคค าถาม
ภาษาไทย 

 ผลการวจิยัพบวา่  (1) ขอ้ผดิพลาดในการใชป้ระโยคค าถามเป็นขอ้ผิดพลาดทางไวยากรณ์
มากท่ีสุด จ านวน 421 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 69  รองลงมา คือ ลกัษณะขอ้ผิดพลาดดา้นการส่ือสาร  
จ านวนความถ่ี 159  คิดเป็นร้อยละ 26 และล าดับสุดท้ายเป็นลักษณะข้อผิดพลาดด้านการใช้
ประโยค  จ  านวนความถ่ี 30  คิดเป็นร้อยละ 5  และ (2) ในการประเมินความเหมาะสมของแนวการ
จดักิจกรรมการเรียนการสอนการใชป้ระโยคค าถามภาษาไทยของนกัศึกษาจีนท่ีเรียนภาษาไทยเป็น
ภาษาต่างประเทศ ผูเ้ช่ียวชาญประเมินวา่มีความเหมาะสมทุกดา้น 
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ABSTRACT 
 
 The objectives of this research were to analyze error of using interrogative 
sentences of Chinese students learning Thai as a foreign language, and to develop the 
guidelines for teaching and learning interrogative sentences for Chinese students learning 
Thai as a foreign language. The target included 281 erroneous interrogative  sentences in 
Thai language collected from 73 Chinese  students studying fundamental Thai in the 
second semester of the 2011 academic year in five universities in Chiang Mai, namely, 
Chiang Mai University, Chiangmai Rajabhat University, The Far Eastern University,   
Payap University, and Maejo University. Tools used in this research were the error analysis 
and the form for evaluating the teaching and learning activities on Thai interrogative 
sentence.  
 The findings revealed that (1) the errors made in the interrogative sentence usage 
were mostly of the syntax ones numbering 421 of them or 69 percent of the sentences, 
following by those of communication  errors whose 159 errors or 26 percent were found, 
and the last type of errors were found at sentence usage with 31 of them or 5 percent of all 
the sentences generated, and (2) as for the appropriateness of the guidelines for teaching 
sentence usage for the Chinese students learning Thai as a foreign language, the experts 
evaluated they were appropriate in every aspect.  


